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1.Um einen Pinsel herzustellen, wird die      
Binse ca. 2 cm mit einem Hammer am Ende 
flach geklopft. Die Schale spaltet sich ab, 
feine, weiche Fasern werden sichtbar.	
					   
		
To make a brush, the rush is tapped about 
2cm flat at the end with a hammer. The shell 
splits off, fine, soft fibers become visible. 

2.Die gespaltene Schale kann einfach 
umgeknickt und abgebrochen werden.	
					   
					   
					   
					   
The split shell can be easily folded over and 
broken off.

4.Die Pinselfasern können mit einer Schere 
nach Bedarf zugeschnitten werden. So kann 
man unterschiedliche Pinselstärken herstel-
len. 					   
	
The brush fibers can be cut with scissors as 
needed. This allows you to create different 
brush thicknesses. 

5.Für jede gewünschte Farbe sollte eine 
eigene Binse verwendet werden.	
					   
					   
	
A separate rush should be used for each 
desired color.		

6.Schreiben, Malen, Zeichnen und auch 
Aquarelltechnik ist mit diesem Binsen-Pinsel 
möglich. 				  
					   
	
Writing, painting, drawing and even water-
color is possible with this rush brush.  

3.Nachdem die Schalen abgebrochen 
sind , bleiben nur noch die feinen, wei-
chen Fasern stehen. Der Binsen-Pinsel ist 
nun bereit zum Einsatz!			 
					   
	
After the shells are broken off, only the fine, 
soft fibers remain. The rush brush is now rea-
dy for use!	  
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